2010年全国高等学校英语教师教育与发展系列研修班研修报告

2010年7月18-23日，张薇老师、许睿老师、马驰老师和我代表外语系参加了由中国外语教育研究中心和外语教学与研究出版社主办的“外语教学中的行动研究研修班”（Workshop on Action Research in Foreign Language Teaching）。本次研修班的主讲专家为北京外国语大学中国外语教育研究中心主任、中国英语教学研究会会长、国际应用语言学学会执行委员文秋芳教授和新西兰惠灵顿维多利亚大学高级讲师、Asian Journal of English Language Teaching主编之一顾永琦博士。
本研修班的学员来自全国各地167所高校，约300人。在培训开始前几周，会务组已通过电子邮件发给每个学员三篇有关外语教学行动研究的英文论文，要求提前阅读，为培训做准备。培训采用的形式有大班授课、小班讨论、问答与交流等，每天培训结束时，学员需写日志，谈收获，提问题，提建议，要求全体学员积极地参与到外语教学的行动研究中。
文秋芳教授首先引导学员讨论了第一篇论文中的观点，将“行动研究”定义为“以解决现实问题与改善现状为目的，具有行动性、参与性、探索性、反思性、循环渐进性特征的研究”。她指出，行动研究是一种approach(思路),其必要性在于三个方面：1.理论来源于实践，又要指导实践；2.理论的终极价值是引导社会产生积极的变化；3.人的成长与社会的进步都需要理论联系实际的行动研究。教师从事行动研究的益处在于1.教师成长的需要；2.有助于提高教学质量；3.促进教师之间的合作；4.有利于教师的团队建设。文教授用她曾在南京大学外语系工作期间的两个教改实例，生动地展示了行动研究的过程和收获。她特别强调了行动研究的反思性和循环渐进性，即Reflection in action and Reflection on action.正是因为有反思，教学才会在循环的过程中得到不断的改进。
顾永琦博士认为“行动研究”即Action is systematically researched for the purpose of improving future action.它的理论前提在于对知识、学习和教师发展的理解，即“知识是怎么获得的？真正的、有价值的学习是什么？教师是怎么成长的？”有的学员问及行动研究和经验总结的区别，顾永琦博士认为两者属于一个类型，不同档次，行动研究应属于theory-based action。他还和大家分享了在新加坡小学做的一项旨在改进学生写作能力的行动研究。
为了让学员加深对行动研究的理解，文秋芳教授设计了几个案例，让学员以小班形式，分组讨论和设计行动研究方案，并在大班讨论课上汇报，以达到相互学习和提高的目的。作为本次研讨班的成果汇报，文秋芳教授还组织各班自行设计行动研究方案，在大班讨论课上展开竞赛，并评出了一、二、三等奖及优胜奖。 
在培训班总结会上，文秋芳教授特别指出，外语教学中的行动研究目的是提高专业化能力和学生外语学习的质量。外语教师应积极行动起来，从大处着眼，小处入手，在教学中体现人文关怀。教学的原则应该是共享(sharing)：Teaching is neither telling nor testing. Teaching is sharing. Teaching is to create situations where teachers and students are able to construct new knowledge together and to grow intellectually together.
聆听专家学者的讲座和点评开拓了我的视野，而文秋芳教授作为教育大家的身体力行更是让我进一步认识到了教师的力量。
